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ä r  v idgat  genom vittring-, synas bistaven och huvudstavens övre h ä l f t .  11—13 ä r  roþ, och e f t e r  
dessa runor  synes en tydl ig  punkt ,  som j a g  förmodar  vara  st ingningen t i l l  de t  j, som B.  h a r  läs t  
här .  Sammanhanget  ger  vid handen,  a t t  h ä r  h a r  s t å t t  e t t  kvinnonamn, m e n  något  namn,  som k a n  
motsvara B:s läsning  roþein, ä r  e j  kän t .  Däremot  finnes i f sv. e t t  kvinnligt  personnamnssufflx  -celfr, 
s o m  e j  ä r  o v a n l i g t  i r u n i n s k r i f t e r n a ,  t .  e x .  aselfi L .  5 3 0 ,  friþelfi Ö g .  1 0 2 ,  rhuþilfaR L .  7 5 6  ( S v .  E r .  s .  3 1 ) ,  

roþelfr Sö. 308 m.  fl., de  t vå  s is tnämnda gen. resp. nom.  av e t t  rsv.  HrööoelfR, som förekommer i and ra  
inskrif ter . 1  D e t  k a n  vara den  anförda  nom.-formen, som föreligger i den n u  avhandlade inskrif ten.  
D e t  f som i B. ä r  sista r u n a n  p å  högra  sidan av stenen, k a n  vara  fel läsning f ö r  K- N u  k a n  in te t  
upptäckas e f t e r  roþ •. B. h a r  högs t  u p p  p å  väns t ra  sidan set t  högra  hä l f t en  av e t t  s och där­
e f t e r  tein, j a g  ser 19—20 te och däre f te r  t vå  huvudstavar,  21—22  in. 24  f ä r  näs tan  he l t  bor ta ,  
men  m a n  ser svaga spår  av en  bistav och övre delen av en  huvudstav.  A v  t, som f ö l j t  e f t e r  f, 
synes ingenting.  Sista r u n a n  i ordet  ä r  enligt  B .  r, enligt  I h r fo r s  R. S tenen  ä r  h ä r  s t a rk t  vi t trad,  
men i gynnsam belysning ser j a g  bistaven t i l l  e t t  R he l t  tydligt .  Slutet  av inskr i f ten  k a n  läsas 
u t a n  svårighet:  hiþin • sun • sin •. 

I de t  namn ,  varmed inskr i f ten  bör jar ,  stavas senare leden enl. B.  kiR, d. v. s. med monof tong,  
medan  den dif tongiska stavningen ä r  bevarad i 18—22 [s]te[in]. D e t  s is tnämnda k a n  bero p å  orto­
grafisk konservatism, m e n  kontrakt ionen av fsv.  cei sker t idigare i relat ivt  oaccentuerade stavel­
ser2 ,  och stenen s tå r  p å  e t t  övergångsområde mellan å ena  sidan de  t r ak te r  västerut ,  d ä r  al la 
gamla  d i f tonger  ä ro  sammandragna  enligt  runinskr i f ternas  vittnesbörd, och å a n d r a  s idan de t  öst­
l iga område, f r å n  vilket endast  dif tongstavningar  ä ro  kända .  Se I n l .  s. 19 ff. ! 

D e t  namn,  roþelfr, varpå  rsv. exempel anför ts  ovan, förekommer även senare, husfru rothcelwer, 
Dipl.  Dalekarl .  n r .  283 å r  1359. N a m n e n  p å  -œlfr äro östnordiska.3  

28—32  hiþin ä r  ack. av e t t  m o t  f v n .  Heöinn svarande namn ,  som förekommer över hela  de t  
n o r d i s k a  o m r å d e t ,  i r s v .  t .  e x .  iþin L .  5 9  ( U p p l a n d ) ,  hiþin S ö .  1 6 5 ,  hiþinn L .  1 6 3 1 ,  e n  g r a v s t e n  i 

Västergötland.  D e t  ingår  även i o r tnamn och förekommer i diplom. I fsv. synes  Hidliinn med  
i i fö r s ta  stavelsen vara  normalform (märk motsät tningen  hiþin : eftiR, stein!), medan  Heöinn ä r  
d e n  vanligaste fo rmen  p å  västnord.  område.4  D e  exempel med  i i fö r s t a  stavelsen, som finnas 
där ,  ä ro  f r å n  Jämt land .  E t t  lat iniserat  Hidinus ( f rån Romerike) finnes i en sigillinskrift.  D e n  
åsyftade personens n a m n  stavas i e t t  a n n a t  belägg  Hedin. 

Transskription : 

(pió)ðgeirr oh *Hróðe(lfr) .... stein eptir Heðin, sun sinn. 

Översät tning : 

T judge r  och Rodälv . . . .  s tenen e f t e r  Heden,  sin son. 

9. Lunnagården i Nöbbele by. Vederslövs sn. Kinnevalds hd. 
Fig .  6. 

L i t t e r a t u r :  B. 1004; L .  1276; Ennes :  Småländska runskr i f t e r  (Fm 61). 

Stenen i Lunnagården  avritades i s lutet  av 1600-talet och ingår  i B. som n r  1004, vilken 
teckning ä r  käl lan f ö r  L .  1275. Någon  a n n a n  verklig originalläsning finnes e j .  Ennes '  läs-

1 Wessen:  Namnstudier  s.  109. 
2 Kock:  L jh i s t .  I I  s. 232; Noreen:  Aschw. § 124: 2 a n m .  4 ;  Öl. s.  12. 
3 Wessén:  Namnstudier  s.  98. 
4 Lgr.-Brate, L i n d :  Dopn. ;  ang.  de t t a  n a m n  s e  vidare Kock :  U m l a u t  u. Brechung s.  50 f., L jh i s t .  I I I  s.  26, Noreen 

i Indogerm. Forsch. X I V  s. 399 f., P ipp ing :  Grammat iska  s tudier ,  Göteh. Högskolas Årsskr i f t  1905 s.  16 ff., "Wessén: 
Namnstudier ,  s. 104. 
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ningar  i Småländska runskr i f ter  (Fm. 61) äro avskrifter av B., ocli de t  samma gäller om den 
läsning, som finnes i Lagergrens »Rättelser och tillägg». I A. T.  A.  och L f B  representeras 
stenen också av B:s teckning. 

Enl .  B.  h a r  stenen s tå t t  i »Lunnegården», och Ennes anger samma lokal: » I  Wäderslöfs 
Socken, vid Lunnegården, ligger afslagen.» »Ligger afslagen och utnött .» Vid skrift l ig förfrå­
gan  av A.  Friberg hos kyrkoherde J .  Carlsson 1888 meddelade denne, a t t  stenen skall ligga 
med inskrif ten nedå t  som förstugusten hos hemmansägaren J o h a n  Pe te r  Arvidsson.1 Mina efter­
forskningar  p å  den angivna platsen gåvo inget  resultat .  

Av teckningen i B.  synes, a t t  inskrif ten varit  
mycket skadad, n ä r  denna teckning- utfördes. I 
texten finnas stora lakuner, där  tecknaren genom 
streckning h a r  markerat  flagring. Dylik streckning 
finnes även p å  de partier, dä r  runor  äro bevarade, 
och de t  ä r  alltså mycket troligt, a t t  felläsningar 
förekomma. 

Längst  ned i vänstra hörnet  synes enl. B. 1004 
nedre hä l f ten  av två  stavar, däref ter  runorna  irl 
och e f te r  dem åter  basen av en stav. r kan  vara  
nominativändelsen till  e t t  personnamn, fö l j t  av ordet  
lit. E f t e r  de t ta  synes en runa,  som mest l iknar e t t  
k, vars övre h ä l f t  saknas, möjligen förs ta  runan  i 
e t t  f ö r  övrigt utplånat  kerua. De t  andra  ordet ef ter  
de t ta  supponerade kerua ä r  eftir, och de runor  K'fH'N, 
som stå  närmast  f r amför  eftir, äro antagligen KHYBf 
eller PTlYh D e t  'f, som synes mellan Y och H p å  
B: s teckning, s tår  p å  e t t  relativt oskadat par t i  och 
utgöres förmodligen av natur l iga få ro r  i stenen, 
som tecknaren missförstått.  D e t  h a r  en egendomlig 

Fig. 6. Sm. 9. Lunnagården. Efter B. 1004. P l a t s  P å  teckningen med huvudstavens bas mot  mit­
t e n  av u:s huvudstav. Y antager  j a g  vara fe l  f ö r  

T .  Den efterföl jande staven, a v  vilken nedre  hä l f ten  synes, kan  vara huvudstaven i e t t  £ 
eller Is. Däref te r  s tår  enl. B.  eftir uakra:, de enda fullständiga orden i inskriften.2  Bugge 
ställer de t t a  uakra i samband med Reistadstenens  uakraR.8 Något  Vakri finnes e j  belagt p å  
fsv. område, e j  heller p å  västnordiskt, dä r  emellertid e t t  pa r  belägg f ö r  Vahr finnas. H ä r  
k a n  h a  s tå t t  h'tTIVt'- I fsv. finnes e t t  Vafri, vilket användes som binamn, t .  ex. øaro Wafrce 
DS. 1053 å r  1292, och som förmodligen även ingår  i det  värendska gårdsnamnet  Wafra-
thorp, n u  Yartorp,  Söraby sn DS.  3882 år  1345. Närmast  e f te r  uakra synes e t t  u, f ö l j t  av e t t  e. 
} Van möjligen h a  vari t  e t t  K, hela  ordet alltså uk och resten av inskrif ten  MSN" eller något  
dylikt. D e  sista spåren p å  denna sida passa e j  illa in  i en sådan rekonstruktion. Som en sam­
manfa t tn ing  av  de g jorda  iakttagelserna och rekonstruktionsförslagen k a n  föl jande text  f ram­
ställas. I vilken uts t räckning den ä r  hypotetisk f r amgår  av  det  ovanstående. 

. . . .  r lét gera kunibl  ep tir *VaJcra (~ *Vafra) ok Gisla . . . .  

Översättning: 
. . . .  r l ä t  göra vården ef te r  Vackre (~ Vavre) och Gisle . . . .  

1 N .  Sm.  Ark.  
2 Dessa äro de  enda,  som upp tag i t s  i ordförteckningen. 
:i Norges Indskr i f te r  med de  ældre l iune r  I s. 221. 
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